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Chinese IIAB M3 CompanyEnrollmentNote Lesson 35 欢迎你加入麦古公司 
 

（ 打 电 话 ） 
  dǎ diàn huà   

 

小 松 平 子 ： 喂 ， 您 好 。 
xiǎo sōng píng zi   wèi   nín hǎo   

 

公 司 人 员 ： 喂 ， 你 好 。 请 问 
gōng sī rén yuán   wèi   nǐ hǎo   qǐng wèn 

 

你 是 小 松 平 子 吗 ？ 
nǐ shì xiǎo sōng píng zi ma   

 

小 松 平 子 ： 对 ， 我 是 。 
xiǎo sōng píng zi   duì   wǒ shì   

 

公 司 人 员 ： 你 好 ， 我 是 麦 古 
gōng sī rén yuán   nǐ hǎo   wǒ shì mài gǔ 

 

广 告 公 司 人 力 资 源 部 的 经 理 。 
guǎng gào gōng sī rén lì zī yuán bù de jīng lǐ   

 

我 打 电 话 是 想 通 知 你 ， 你 被 
wǒ dǎ diàn huà shì xiǎng tōng zhī nǐ   nǐ bèi 

 

公 司 的 策 划 部 录 取 了 。 祝 贺 
gōng sī de cè huà bù lù qǔ le   zhù hè 

 

你 ， 同 时 欢 迎 你 加 入 麦 古 公 司。 
nǐ   tóng shí huān yíng nǐ jiā rù mài gǔ gong   sī 

 

小 松 平 子 ： 真 的 吗 ？ 太 谢 谢 
xiǎo sōng píng zi   zhēn de ma   tài xiè xiè 

 

您 了 ！ 那 我 什 么 时 候 去 公 司 报到？ 
nín le   nà wǒ shén me shí hòu qù gōng  sī      bào   dào 
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公 司 人 员 ： 你 下 个 月 1 号 过 来 
gōng sī rén yuán   nǐ xià gè yuè   hào guò lái 

 

吧 。 带 好 所 有 证 件 ， 包 括 护 
ba   dài hǎo suǒ yǒu zhèng jiàn   bāo kuò hù 

 

照 、 学 生 证 和 学 校 批 准 的 实 
zhào   xué shēng zhèng hé xué xiào pī zhǔn de shí 

 

习 证 明 。 当 天 早 上 10 点 是 新 人 
xí zhèng míng   dāng tiān zǎo shàng   diǎn shì xīn rén 

 

入 职 培 训 。 你 可 以 9 点 多 来 ， 
rù zhí péi xùn   nǐ kě yǐ   diǎn duō lái   

 

先 办 入 职 手 续 ， 再 去 参 加 培  训。 
xiān bàn rù zhí shǒu xù   zài qù cān jiā péi        xùn 

 

小 松 平 子 ： 好 的 。 
xiǎo sōng píng zi   hǎo de   

 

小 松 平 子 ： 你 好 ， 我 是 新 录 
xiǎo sōng píng zi   nǐ hǎo   wǒ shì xīn lù 

 

取 的 策 划 部 的 实 习 生 。 我 叫 
qǔ de cè huà bù de shí xí shēng   wǒ jiào 

 

小 松 平 子 。 
xiǎo sōng píng zi   

 

公 司 人 员 ： 你 好 。 请 跟 我 来 。 
gōng sī rén yuán   nǐ hǎo   qǐng gēn wǒ lái   

 

… … 这 是 你 的 办 公 桌 和 个 人 
    zhè shì nǐ de bàn gōng zhuō hé gè rén 

 

电 脑 。 从 这 边 往 里 走 ， 左 边 
diàn nǎo   cóng zhè biān wǎng lǐ zǒu   zuǒ biān 
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是 卫 生 间 ， 右 边 是 饮 料 和 咖 
shì wèi shēng jiān   yòu biān shì yǐn liào hé kā 

 

啡 台 。 那 边 是 公 司 的 其 他 部 
fēi tái   nà biān shì gōng sī de qí tā bù 

 

门 。 最 里 边 是 公 司 总 经 理 办 
mén   zuì lǐ biān shì gōng sī zǒng jīng lǐ bàn 

 

公 室 。 如 果 你 有 事 情 找 他 ， 
gōng shì   rú guǒ nǐ yǒu shì qíng zhǎo tā   

 

可 以 先 找 他 的 秘 书 预 约 。 
kě yǐ xiān zhǎo tā de mì shū yù yuē   

 

麦 克 ： 小 松 ！ 
mài kè   xiǎo sōng   

 

小 松 平 子 ： 啊 ， 您 好 ！ 
xiǎo sōng píng zi   a   nín hǎo   

 

麦 克 ： 怎 么 样 ？ 手 续 都 办 好 
mài kè   zěn me yàng   shǒu xù dōu bàn hǎo 

 

了 吗 ？ 
le ma   

 

小 松 平 子 ： 办 好 了 。 谢 谢 您 ！ 
xiǎo sōng píng zi   bàn hǎo le   xiè xiè nín   

 
 

麦 克 ： 嗯 ， 如 果 你 需 要 什 么 ， 
mài kè   ēn   rú guǒ nǐ xū yào shén me   

可 以 直 接 告 诉 我 。 我 在 最 里 
kě yǐ zhí jiē gào sù wǒ   wǒ zài zuì lǐ 

 

边 的 办 公 室 。 另 外 ， 美 美 跟 
biān de bàn gōng shì   lìng wài   měi měi gēn 
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你 说 了 吗 ？ 今 晚 有 公 司 聚 餐 ， 
nǐ shuō le ma   jīn wǎn yǒu gōng sī jù cān   

 

你 也 一 起 来 吧 。 
nǐ yě yī qǐ lái ba   

 

小 松 平 子 ： 哦 ？ 我 到 公 司 还 
xiǎo sōng píng zi   é   wǒ dào gōng sī huán 

 

没 联 系 她 … … 好 ， 那 晚 上 见 。 
méi lián xì tā     hǎo   nà wǎn shàng jiàn   

 

麦 克 ： 晚 上 见 。 
mài kè   wǎn shàng jiàn   

 
 
English text 
 
 

（打电话）  

小松平子：喂①，您好。  

公司人员：喂，你好。请问你是小松平子吗？  

小松平子：对，我是。  

公司人员：你好，我是麦古广告公司人力资源部的经理。我打电话是想通知你，

你被②公司的策划部录取了。祝贺你，同时③欢迎你加入麦古公司。  

小松平子：真的吗？太谢谢您了！那我什么时候去公司报到？  

公司人员：你下个月1号过来吧。带好所有证件，包括护照、学生证和学校批准

的实习证明。当天④早上10点是新人入职培训。你可以9点多⑤来，先办入职手

续，再去参加培训⑥。  

小松平子：好的。 

小松平子：你好，我是新录取的策划部的实习生。我叫小松平子。  

公司人员：你好。请跟我来。……这是你的办公桌和个人电脑。从这边往里走，

左边是卫生间，右边是饮料和咖啡台。那边是公司的其他部门。最里边是公司总

经理办公室。如果你有事情找他，可以先找他的秘书预约。  

麦克：小松！  

小松平子：啊，您好！  

麦克：怎么样？手续都办好了吗？  

小松平子：办好了。谢谢您！  
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麦克：嗯，如果你需要什么，可以直接告诉我。我在最里边的办公室。另外⑦，

美美跟你说了吗？今晚有公司聚餐，你也一起来吧。  

小松平子：哦？我到公司还没联系她……好，那晚上见。  

麦克：晚上见。 

 
 
(Making a phone call)  
Xiaosongpingzi: Hello!  
Company Staff: Hello, is that Xiaosongpingzi?  
Xiaosongpingzi: Yes, this is.  
Company Staff: Hello, I’m the HR manager of Mai Gu Advertising Company. I’m calling to 
inform you that you have been admitted by our planning department. Congratulations, and 
welcome you to join Mai Gu Company.  
Xiaosongpingzi: Really?! Thank you so much! When should I go to the company for 
registration?  
Company Staff: The first day of next month will be good. Please remember to bring all your 
documents, including passport, student ID and university-approved internship certificate. At 
10 o’clock that day is the orientation for new employees. You can come over after 9:00, and 
go through the registration procedures before the orientation.  
Xiaosongpingzi: OK.  
Xiaosongpingzi: Hello, I am the new intern at the planning department. My name is 
Xiaosongpingzi.  
Company Staff: Hi, follow me please…this is your desk and personal computer. Continue on 
this way, to your left is the restroom, and to your right is the coffee and beverage counter. 
Over there are the other departments of our company. At the very end is the general 
manager’s office. If you want to talk with him on something, you could make an appointment 
at his secretary’s.  
Mike: Xiaosong!  
Xiaosongpingzi: Ah, hello!  
Mike: How is everything going? Have you finished all the procedures?  
Xiaosongpingzi: Yes, thank you very much!  
Mike: Em…if you need anything else, just let me know. My office is the one at the very end. 
By the way, did Meimei tell you that we have a party tonight? Please come with us.  
Xiaosongpingzi: Oh? I haven’t talked to her since I came here…ok then, see you tonight. 
Mike: See you tonight. 
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LANGUAGE NOTES 
 
①喂wéi It is “hello” when you making a call. This is how one starts a conversation on 

the telephone.  
 

②被bèi The pattern “A+被+B +V.+了” is the passive construction in Chinese, which 

has the same function as “B+V.+A”. For example, 他吃汉堡。(Tā chī hàn bǎo) “he ate a 

hamburger”. This sentence can be transferred into passive pattern: 汉堡被他吃了。

(Hàn bǎo bèi tā chī le) “The hamburger is eaten by him”. In the text, 你 (you) is A, 公司

的策划部 (strategy department of the company) is B, and 录取 (enroll) is the verb.  

 

③同时tóng shí 同时is an adverb used before the verb. It literally means “meanwhile, at 

the same time”.  
 

④当天dāng tiān It means “on that day”. Normally, the context will indicate on which 

day it refers to before this word.  
 

⑤9点多jiǔ dián duō 多means “over, more”, which can be added after numbers or some 

measure words. Here it means “over 9 o’clock”.  
 

⑥先……，再…… xiān … zài … First…, and then …  

 

⑦另外lìng wài “Furthermore” “on the other hand” 
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Vocabulary 
 

 

人力资源rén lì zī yuán – HR   

部/部门bù/bù mén – department (in 

corporation)  

通知 tōng zhī  – to inform  

策划 cè huà – to plan, scheme (v.) 

strategy (n.)  

录取 lù qǔ –  to enroll  

祝贺 zhù hè –  to congratulate  

同时 tóng shí – at the same time,   

                         simultaneously  

加入 jiā rù – to join, take part in  

报到 bào dào – to register, to check in  

证件 zhèng jiàn – certificate,                                   

credentials  

包括 bāo kuò –  to include  

护照 hù zhào – passport  

学生证xué shēng zhèng – student ID  

学校 xué xiào – school   

批准 pī zhǔn –  to approve (v.) 

permission (n.)  

实习 shí xí – internship  

证明 zhèng míng – to 

新人 xīn rén – newbie  

入职 rù zhí – entry  

培训 péi xùn – training  

 

 

新人入职培训xīn rén rù zhí péi xùn –  

                      orientation  

手续 shǒu xù – procedure  

实习生shí xí sheng – intern  

办公桌bàn gōng zhuō – desk  

个人 gè rén – personal, private  

电脑 diàn nǎo – computer/laptop  

左（边）zuǒ (biān) – left   

右（边）yòu (biān) – right   

饮料 yǐn liào – beverage  

咖啡台kā fēi tái – coffee bar   

其他 qí tā – others    

总经理zǒng jīng lǐ – general manager  

办公室bàn gōng shì – office   

事（情）shì (qing) – thing   

找 zhǎo – to find  

秘书 mì shū – secretary  

预约 yù yuē –  to make appointment  

直接 zhí jiē – directly   

聚餐 jù cān – to dine together  

联系 lián xi – to contact  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8 

 

 

Key sentences 
 

打 电 话 
dǎ diàn huà 

Making a phone call. 
 

喂  ， 您 好 。 
wèi    nín hǎo   

Hi, hello! 
 

请 问 你 是 小 松 平 子 吗 ？ 
qǐng wèn nǐ shì xiǎo sōng píng zi ma   

(May I ask)  are you XiaoSongPingZi? 
 

对 ， 我 是 。 
duì   wǒ shì   

Yes, I am . 
 

我 是 麦 古 广 告 公 司 人 力 资 源 
wǒ shì mài gǔ guǎng gào gōng sī rén lì zī yuán 

 

部 的 经 理 。 
bù de jīng lǐ   

I am the HR manager of Mai Gu Advertising Company . 
 

我 打 电 话 是 想 通 知 你 ， 
wǒ dǎ diàn huà shì xiǎng tōng zhī nǐ   

I am calling to inform you. 
 

你 被 公 司 的 策 划 部 录 取 了 。 
nǐ bèi gōng sī de cè huà bù lù qǔ le   

You have been hired by our planning department. 
 

祝 贺 你 ， 
zhù hè nǐ   

Congratulations! 
 

同 时 欢 迎 你 加 入 麦 古 公 司 。 
tóng shí huān yíng nǐ jiā rù mài gǔ gōng sī   

And welcome you to join Mai Gu Company. 
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真 的 吗 ？ 
zhēn de ma   

Really! 

 

太 谢 谢 您 了 ！ 
tài xiè xiè nín le   

Thank you so much! 

 

那 我 什 么 时 候 去 公 司 报 到 ？ 
nà wǒ shén me shí hòu qù gōng sī bào dào   

When should I go to the company for registration? 

 

你 下 个 月 1 号 过 来 吧 。 
nǐ xià gè yuè   hào guò lái ba   

You will come at the first day of next month. 

 

带 好 所 有 证 件 ， 
dài hǎo suǒ yǒu zhèng jiàn   

Bring all your documents, 

 

包 括 护 照 、 学 生 证 
bāo kuò hù zhào   xué shēng zhèng 

Which include your passport, student ID 

 

和 学 校 批 准 的 实 习 证 明 。 
hé xué xiào pī zhǔn de shí xí zhèng míng   

And university approved internship certificate. 

 

当 天 早 上 10 点 是 新 人 入 职 培 训 。 
dāng tiān zǎo shàng   diǎn shì xīn rén rù zhí péi xùn   

At 10 o’clock that day is the orientation for new employee. 

 

你 可 以 9 点 多 来 ， 先 办 入 职 手续， 
nǐ kě yǐ   diǎn duō lái   xiān bàn rù zhí shǒu xù 

You can come over after 9:00 and go through the registration procedures  

再 去 参 加 培 训 。 
zài qù cān jiā péi xùn   

before the orientation. 

 

我 是 新 录 取 的 策 划 部 的 实 习生。 
wǒ shì xīn lù qǔ de cè huà bù de shí xí   shēng 

I am the new intern at the planning department. 
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你 好 。 请 跟 我 来 。 
nǐ hǎo   qǐng gēn wǒ lái   

Hi,                                    Follow me, please. 

 

这 是 你 的 办 公 桌 和 个 人 电 脑 。 
zhè shì nǐ de bàn gōng zhuō hé gè rén diàn nǎo   

This is your desk and personal computer. 
 

从 这 边 往 里 走 ， 
cóng zhè biān wǎng lǐ zǒu   

From here to walk ahead. 
 

左 边 是 卫 生 间 ， 
zuǒ biān shì wèi shēng jiān   

Restroom is at left side. 
 

右 边 是 饮 料 和 咖 啡 台 。 
yòu biān shì yǐn liào hé kā fēi tái   

There are drinks and coffee table at right side. 
 

那 边 是 公 司 的 其 他 部 门 。 
nà biān shì gōng sī de qí tā bù mén   

Over there are the other departments of our company. 

 

最 里 边 是 公 司 总 经 理 办 公 室 。 
zuì lǐ biān shì gōng sī zǒng jīng lǐ bàn gōng shì   

At the very end is the general manager’s office. 

 

如 果 你 有 事 情 找 他 ， 
rú guǒ nǐ yǒu shì qíng zhǎo tā   

If you want to talk with him on somethings. 

 

可 以 先 找 他 的 秘 书 预 约 。 
kě yǐ xiān zhǎo tā de mì shū yù yuē   

You can make an appointment with his secretary. 

 

怎 么 样 ？ 
zěn me yàng   

How is everything going? 
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手 续 都 办 好 了 吗 ？ 
shǒu xù dōu bàn hǎo le ma   

Have you finished all the procedures? 

 

办 好 了 。 
bàn hǎo le   

All done. 

 

谢 谢 您 ！ 
xiè xiè nín   

Thank you. 

 

如 果 你 需 要 什 么 ， 
rú guǒ nǐ xū yào shén me   

If you need something else, 

 

可 以 直 接 告 诉 我 。 
kě yǐ zhí jiē gào sù wǒ   

Just let me know directly. 

 

我 在 最 里 边 的 办 公 室 。 
wǒ zài zuì lǐ biān de bàn gōng shì   

My office is the one at the very end. 

 

另 外 ， 美 美 跟 你 说 了 吗 ？ 
lìng wài   měi měi gēn nǐ shuō le ma   

By the way,                 Did mei Mei mention to you? 

 

今 晚 有 公 司 聚 餐 ， 
jīn wǎn yǒu gōng sī jù cān   

There is a company party tonight. 

 

你 也 一 起 来 吧 。 
nǐ yě yī qǐ lái ba   

Please also come with us.  

 

我 到 公 司 还 没 联 系 她 ， 
wǒ dào gōng sī huán méi lián xì tā   

I have not talked to her yet. 
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好 ， 那 晚 上 见 。 
hǎo   nà wǎn shàng jiàn   

Ok, then see you tonight. 

 

晚 上 见 。 
wǎn shàng jiàn   

See you tonight. 

 

Lesson 36 祝你考试顺利！ 

 

小 松 平 子 ： 金 老 师 ， 下 周 HSK 考 
xiǎo sōng píng zi   jīn lǎo shī   xià zhōu   kǎo 

 

试 的 监 考 ， 我 想 让 王 明 替 我 
shì de jiān kǎo   wǒ xiǎng ràng wáng míng tì wǒ 

 

去 ， 行 吗 ？ 
qù   xíng ma   

 

金 老 师 ： 怎 么 了 ？ 
jīn lǎo shī   zěn me le   

 

小 松 平 子 ： 因 为 我 现 在 在 一 
xiǎo sōng píng zi   yīn wèi wǒ xiàn zài zài yī 

 

个 公 司 实 习 。 
gè gōng sī shí xí   

 

金 老 师 ： HSK 考 试 当 天 一 共 四 场 。 
jīn lǎo shī     kǎo shì dāng tiān yī gòng sì chǎn

g 
  

 

在 晚 上 5 点 还 有 一 场 。 恐 怕 你 
zài wǎn shàng   diǎn hái yǒu yī chǎng   kǒng pà nǐ 

 

还 是 得 过 来 一 趟 。 
hái shì dé guò lái yī tàng   
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小 松 平  子 ： 我 倒 是 可 以 过 来 ， 
xiǎo sōng píng  zi   wǒ dào shì kě yǐ guò lái   

 

但 肯 定 赶 不 上 监 考 了 。 
dàn kěn dìng gǎn bù shàng jiān kǎo le   

 

金 老 师 ： 5 点 开 始 ， 你 也 来 不 
jīn lǎo shī     diǎn kāi shǐ   nǐ yě lái bù 

 

及 吗 ？ 
jí ma   

 

小 松 平 子 ： 来 得 及 是 来 得 及 ， 
xiǎo sōng píng zi   lái dé jí shì lái dé jí   

 

但 我 就 怕 公 司 临 时 有 事 。 而 
dàn wǒ jiù pà gōng sī lín shí yǒu shì   ér 

 

且 那 时 候 正 是 晚 高 峰 ， 路 上 
qiě nà shí hòu zhèng shì wǎn gāo fēng   lù shàng 

 

堵 得 厉 害 。 
dǔ dé lì hài   

 

金 老 师 ： 好 吧 。 那 算 了 。 我 
jīn lǎo shī   hǎo ba   nà suàn le   wǒ 

 

再 找 别 人 吧 。 
zài zhǎo bié rén ba   

 

王 明 ： 请 问 你 是 约 翰 吗 ？ 约 
wáng míng   qǐng wèn nǐ shì yuē hàn ma   yuē 

 

翰 ： 对 ， 我 是 。 
hàn   duì   wǒ shì   

 

王 明 ： 小 松 让 我 转 告 你 ， 明 
wáng míng   xiǎo sōng ràng wǒ zhuǎn gào nǐ   míng 
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天 下 午 5 点 有 HSK 考 试 。 别 忘 记 
tiān xià wǔ   diǎn yǒu   kǎo shì   bié wàng jì 

 

带 好 两 张 照 片 ， 还 有 准 考 证 
dài hǎo liǎng zhāng zhào piàn   hái yǒu zhǔn kǎo zhèng 

 

和 护 照 。 报 名 表 可 以 在 网 上 
hé hù zhào   bào míng biǎo kě yǐ zài wǎng shàng 

 

直 接 下 载 ， 也 要 随 身 携 带 。 
zhí jiē xià zài   yě yào suí shēn xié dài   

 

约 翰 ： 好 的 。 谢 谢 ！ 
yuē hàn   hǎo de   xiè xiè   

 

王 明 ： 顺 便 说 一 下 ， 我 是 王 
wáng míng   shùn biàn shuō yī xià   wǒ shì wáng 

 

明 ， 是 琳 达 的 同 学 。 以 后 有 
míng   shì lín dá de tóng xué   yǐ hòu yǒu 

 

机 会 的 话 ， 我 们 也 可 以 一 起 
jī huì de huà   wǒ men yě kě yǐ yī qǐ 

 

出 去 玩 。 
chū qù wán   

 

约 翰 ： 啊 … … 太 好 了 ！ 保 持 
yuē hàn   a     tài hǎo le   bǎo chí 

 

联 系 。 
lián xì   

 

王 明 ： 嗯 ， 祝 你 考 试 顺 利 ！ 
wáng míng   ēn   zhù nǐ kǎo shì shùn lì   
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English text 
 

小松平子：金老师，下周HSK考试的监考，我想让①王明替我去，行吗？  

金老师：怎么了？  

小松平子：因为我现在在一个公司实习。  

金老师：HSK考试当天一共四场。在晚上5点还有一场。恐怕你还是得过来一趟。  

小松平子：我倒是②可以过来，但肯定赶不上③监考了。  

金老师：5点开始，你也来不及吗？  

小松平子：来得及是④来得及，但④我就怕公司临时有事。而且那时候正是晚高峰⑤ ，路上

堵得厉害。  

金老师：好吧。那算了⑥ 。我再找别人吧。  

王明：请问你是约翰吗？  

约翰：对，我是。  

王明：小松让我转告你，明天下午5点有HSK考试。别⑦忘记带好两张照片，还有准考证和护

照。报名表可以在网上直接下载，也要随身携带。  

约翰：好的。谢谢！  

王明：顺便说一下⑧ ，我是王明，是琳达的同学。以后有机会的话，我们也可以一起出去

玩。  

约翰：啊……太好了！保持联系。  

王明：嗯，祝你考试顺利！ 

 
 

Xiaosongpingzi：Professor Jin, about next week’s HSK test, can I ask Wang Ming to replace 

me for the proctoring work?  
Professor Jin: What happened?  
Xiaosongpingzi: Because I am now working as an intern at a company.  
Professor Jin: We have four HSK exams on that day. One is at 5:00 in the afternoon. So I am 
afraid that you still have to come.  
Xiao Song Pingzi: I could come, but surly cannot catch up on the exam.  
Professor Jin: It starts at 5:00. You still cannot make it?  
Xiaosongpingzi: Technically, I could make it. But I am afraid there may be some urgent things 
coming up at work. Plus, that time is the evening peak time, the traffic is really bad.  
Professor Jin: All right, never mind. I will find someone else.  
Wang Ming: Excuse me, are you John?  
John: Yes, I am.  
Wang Ming: Xiaosong asked me to tell you that 5:00pm tomorrow afternoon is the HSK test. 
Don’t forget to bring two photos (of you), admission card and your passport. You can 
download the registration form directly from the Internet, and bring it with you, too.  
John: Ok, thanks.  
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Wang Ming: By the way, I am Wang Ming, Linda’s classmate. When we have a chance, we 
could hang out together in the future.  
John: Ah…Great! Keep in touch.  
Wang Ming: Well, good luck with you exam! 
 
 
LANGUAGE NOTES 
 

①让ràng 让+somebody+V. =ask somebody to do sth.  

 

②倒是dào shì 倒 is used to denote a transition or concession. You will always find a 但

（是）or 可（是）after the first sentence.  

 

③赶不上 gǎn bú shàng 不is the negative adverb added between 赶 and 上. 赶上 means 

“catch up with”, which can also be said as 赶的上. 赶不上means “cannot catch up with”.  

 

④……是……，但…… …shì…, dàn … The pattern “A是A，但……” indicates a transition or 

concession. In English, it can be translated as “Despite …, (but) …”  
 

⑤正是晚高峰zhèng shì wǎn gāo fēng 高峰means “peak”, while 晚高峰means “night peak”, 

traffic peak hours in the evening (after work). 正是 indicates that the time is just around traffic 

peak hours.  
 

⑥算了suàn le You can say this to someone when you sense that you have put him/her in an 

awkward position or when someone has made a mistake but you do not want to pursue the 
matter. It is like “never mind” in English.  
 

⑦别bié It means “don’t”. This adverb is used to advise someone to refrain or stop someone 

from doing something.  
 

⑧顺便说一下shùn biàn shuō yí xià “By the way” 
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Vocabulary 
 

 

下周 xià zhōu – next week  

监考 jiān kǎo – monitor  

替 tì substitute – for, replace  

现在 xiàn zài – now  

在 zài – at, in   

一共 yí gòng – in total  

场 chǎng – measure word for 

examinations, exhibitions, activities, 
etc.  

还有 hái yǒu – also, still, in addition,  

                        besides  

恐怕 kǒng pà – I’m afraid  

趟 tàng – time (s)  

肯定 kěn dìng – affirm, sure  

赶（不）上gǎn (bú) shàng –   

              (can’t) catch up with  

怕 pà – to be afraid, fear  

临时 lín shí – temporary  

晚高峰wǎn gāo fēng – traffic peak 

hour in the evening  

厉害 lì hài – sharp, severe, (adj.) 

terribly, badly, (adv.)  
 

 

转告 zhuǎn gào – to pass on  

忘记 wàng jì – to forget  

带 dài  – to bring  

照片 zhào piān – photo  

准考证zhǔn kǎo zhèng – admission 

card for entrance examination  

报名表bào míng biǎo –  

           application form  

网上 wǎng shàng – on the internet  

下载 xià zǎi –  to download  

随身 suí shēn – to carry … with one  

携带 xié dài  – to bring  

机会 jī huì – opportunity, chance  

一起 yì qǐ –  together  

玩 wán –  to play, have fun  

保持 bǎo chí – to keep  

顺利 shùn lì – smoothly, successfully  

 

 
 

Key sentences 
 

下 周 HSK 考 试 的 监 考 ， 
xià zhōu   kǎo shì de jiān kǎo   

The proctor of HSK test next week. 

 

我 想 让 王 明 替 我 去 ，行 吗？ 
wǒ xiǎng ràng wáng míng tì wǒ qù       xíng   ma 

Can I ask Wang Ming to replace me for the proctoring work? 
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怎 么 了 ？ 
zěn me le   

What happened? 

 

因 为 我 现 在 在 一 个 公 司 实 习 。 
yīn wèi wǒ xiàn zài zài yī gè gōng sī shí xí   

Because I am now working as an intern at a company. 

 

HSK 考 试 当 天 一 共 四 场 。 
  kǎo shì dāng tiān yī gòng sì chǎng   

There are four HSK exams on that testing day. 
 

在 晚 上 5 点 还 有 一 场 。 
zài wǎn shàng   diǎn hái yǒu yī chǎng   

One is at 5:00 in the evening. 
 

恐 怕 你 还 是 得 过 来 一 趟 。 
kǒng pà nǐ hái shì dé guò lái yī tàng   

I am afraid that you still have to come. 
 

我 倒 是 可 以 过 来 ， 
wǒ dào shì kě yǐ guò lái   

I could come. 
 

但 肯 定 赶 不 上 监 考 了 。 
dàn kěn dìng gǎn bù shàng jiān kǎo le   

But surely cannot catch up on the exam. 
 

5 点 开 始 ， 你 也 来 不 及 吗 ？ 
  diǎn kāi shǐ   nǐ yě lái bù jí ma   

It starts at 5:00.                           Can  you also make it or not ? 
                                    

来 得 及 是 来 得 及 ， 
lái dé jí shì lái dé jí   

I could make it. 
 

但 我 就 怕 公 司 临 时 有 事 。 
dàn wǒ jiù pà gōng sī lín shí yǒu shì   

But I am afaid there may be some urgent things coming up at work. 
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而 且 那 时 候 正 是 晚 高 峰 ， 
ér qiě nà shí hòu zhèng shì wǎn gāo fēng   

Plus, that time is the evening peak time. 

 

路 上 堵 得 厉 害 。 
lù shàng dǔ dé lì hài   

The traffic is really bad.  

 

好 吧 。 那 算 了 。 
hǎo ba   nà suàn le   

Okay,                          forget it!              

 

我 再 找 别 人 吧 。 
wǒ zài zhǎo bié rén ba   

I will find someone else. 

 

对 ， 我 是 。 
duì   wǒ shì   

Yes,                  I am . 

 

明 天 下 午 5 点 有 HSK 考 试 。 
míng tiān xià wǔ   diǎn yǒu   kǎo shì   

There is a HSK test at 5pm tomorrow. 

 

别 忘 记 带 好 两 张 照 片 ， 
bié wàng jì dài hǎo liǎng zhāng zhào piàn   

Don’t forget to bring 2 photos. 

 

还  有 准 考 证 和 护 照 。 
hái  yǒu zhǔn kǎo zhèng hé hù zhào   

And admission card and passport. 

 

报 名 表 可 以 在 网 上 直 接 下 载 ， 
bào míng biǎo kě yǐ zài wǎng shàng zhí jiē xià zài   

You can download the registration form directly from the internet. 

 

也 要 随 身 携 带 。 
yě yào suí shēn xié dài   

Bring with you too. 
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顺 便 说 一 下 , 

shùn biàn shuō yī xià   
By the way,( I mention  a little bit…) 

 

我 是 王 明 ， 是 琳 达 的 同 学 。 
wǒ shì wáng míng   shì lín dá de tóng xué   

I am Wang Ming.                                 I am Linda’s classmate. 

 

以 后 有 机 会 的 话 ，  

yǐ hòu yǒu jī huì de huà     
(We) have the chance in the future, 

 
 

我 们 也 可 以 一 起 出 去 玩 。 
wǒ men yě kě yǐ yī qǐ chū qù wán   

We can hang out together too. 
 

啊  … … 太 好 了 ！ 
a      tài hǎo le   

Ah,                                          Great! 
 

保 持 联 系 。 
bǎo chí lián xì   

Keep in touch. 
 

嗯 ， 祝 你 考 试 顺 利 ！ 
ēn   zhù nǐ kǎo shì shùn lì   

Well, wish you good luck in exam! 
 

Culture Reflection for Company and Enrollment 

Please write a reflection (120-150 words) after researching Google and watching any video 

you can find on Wechat Targets US Market. Have you tried this App on your phone? What is 

your feeling after using this App? 

An example of a suitable video is also located in the sidebar. You will need to type your reflection 

in a word processing document and save the file on your hard drive or a disk. Please state the 

URL for your video on the reflection. Then, submit your assignment. 

https://youtu.be/_FmZ-iUzxoU  

<iframe width="560" height="315" src="https://www.youtube.com/embed/_FmZ-iUzxoU" 

frameborder="0" allowfullscreen></iframe> 

 

https://youtu.be/_FmZ-iUzxoU

